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	ANHANG
	
	APPENDICE

	Die Qualitätsbewertung der Beurteilungskommission erfolgt auf Grundlage der korrekt ausgefüllten technischen Produktbeschreibung. Weitere Dokumentaton kann fallweise hinzugezogen werden.
 


	
	La valutazione qualitativa della Commissione esaminatrice avverrà sulla base della corretta compilazione della presente scheda tecnica di prodotto. Altra documentazione verrà visionata a titolo discrezionale.



	Die anbietende Firma muß obligatorisch alle grauen Felder auf der rechten Seite ausfüllen.
	
	La ditta deve obbligatoriamente compilare tutte le voci della colonna grigia a destra.



	LOS I

TECHNISCHE BESCHREIBUNG A

Artikel: ELEMENTARE FORMULIERUNG ZUR ORALEN VERABREICHUNG UND ZUR VERABREICHUNG ÜBER SONDE

	
	LOTTO I

SCHEDA TECNICA A
Articolo: FORMULA ELEMENTARE PER OS E PER SONDA


	Gesamtmenge für drei Jahre: L 1.950
	
	Q.tá totale triennale: L 1.950


	Um am Los teilzunehmen, können entweder ein einziges Produkt angeboten werden, das oral und über Sonde verabreichbar ist, oder aber zwei Produkte zum selben Preis.


	
	Per partecipare al lotto si debbono presentare 1 prodotto se utilizzabile per os e per sonda, altrimenti due, con prezzo unitario.



	Der Umstand, dass andere mit den Anforderungen übereinstimmende Formulierungen angeboten werden, fließt in der Bewertung der Qualität ein.

ACHTUNG: Für jede zusätzliche Formulierung ist eine Kopie des beiliegenden Formblatts auszufüllen.
Der Preis muss natürlich mit jenem des gesamten Loses übereinstimmen.
	
	La proposizione di eventuali altre formule compatibili con le caratteristiche richieste costituirà titolo di qualità.
ATTENZIONE: per ogni formula aggiunta utilizzare fotocopia della presente scheda e compilare. 
Il prezzo sarà ovviamente quello unitario del lotto.



	Im Falle mehrerer Formulierungen innerhalb des selben Loses, entscheidet jeder Bezirk für sich das Verhältnis von jeder Formulierung aufgrund des jeweiligen Bedarfs.
	
	Nel caso di proposizione di più formule nello stesso lotto, sarà il singolo Comprensorio sanitario a decidere la proporzione delle stesse a seconda della necessitá.

	Anzahl der angebotenen Produkte: 

Handelsname des/r Produkts/e

……………………………………………
…………………………………………………………


	
	N. prodotti offerti:  ………
Denominazione del/i prodotto/i:
……………………..

……………………..


	Eventuell wissenschaftliche Literatur in Bezug auf das/die angebotene/n Produkt/e beilegen.
	
	Allegare eventualmente bibliografia specifica del/i prodotto/i offerto/i.


	VERPACKUNG.

Die Behälter werden in robusten, hygienisch einwandfreien Kartons verpackt sein.

Auf jedem Behälter sind die Eigenschaften und die bromatologische Zusammensetzung des Inhalts vermerkt
	
	CONFEZIONAMENTO.
I contenitori saranno confezionati in scatole robuste e igienicamente accurate.

Su ciascun contenitore saranno riportate le caratteristiche e la composizione del prodotto contenuto.



	Für den Inhalt jedes Behälters wird eine Haltbarkeitsdauer von wenigstens neun Monaten ab Übergabedatum garantiert. Diese wird auf dem an dem Behälter angebrachten Etikett, welches die technischen Eigenschaften mit den selben Maßeinheiten des Leistungsverzeichnisses anführt, aufscheinen.


	
	All’atto della consegna ogni singolo contenitore avrà garantito un periodo di conservazione di almeno ulteriori nove mesi. La circostanza sarà rilevabile da opportuna etichetta o da opportuna dicitura riportante le caratteristiche tecniche con le stesse unità di misura del capitolato.



	MUSTER.

Das Muster, das im Sinne des Leistungsverzeichnisses und in der darin vorgesehenen Form eingereicht wird, besteht aus Nr. zwei Konfektionen (Dosen/Konfektionen)
	
	CAMPIONATURA.
La campionatura presentata ai sensi e con le modalità previste dal capitolato consiste in n. due unitá di prodotto (flaconi/confezioni) per tipologia offerta.




	Handelsname des angebotenen Produkts

………………………………………………………..
	
	Denominazione prodotto offerto:

………………………………………………………..


	Parameter/Parametro
	Gefordertes Range/

Range richiesto


	Erklärter Wert/Valore dichiarato

	Kcal/ml
	0,8-1,2
	

	%ueller Energieanteil aus Proteinen/% calorica da proteine
	14-21
	

	Proteintyp (Soja, Milchserum, Laktoalbumin /Tipologia di proteine (soia, siero latte, lattoalbumine)
	
	

	Glutamin mg/100ml/Glutammina mg/100ml
	
	

	%ueller Energieanteil aus Lipiden/% calorica da lipidi
	13-36
	

	%ueller Energieanteil aus MCT/% calorica MCT
	35-55
	

	omega 3 
	
	

	%ueller Energieanteil aus Kohlehydraten/% calorica da carboidrati
	50-66
	

	Nennenswerte Mineralstoffe (z.B. Zn, Se, usw.)/Minerali ritenuti d’interesse (es.Zn, Se,ecc)
	
	

	Andere nennenswerte Bestandteile (z.B. Taurin, Carnitin, usw.)/Altre molecole ritenute d’interesse (es.taurina, carnitina,ecc)
	
	

	Gluten und Laktose /Glutine e lattosio
	Glutenfrei, Laktose Glutine assente, lattosio (0,010-0,10 g/100 ml)
	

	Osmolarität/Osmolarità (mOsm/l)
	450-490
	

	Abdeckung der Mineralstoff- und Vitaninbedarfs laut LARN± 10% /Copertura vitaminico minerale secondo LARN± 10% 

	Mit 1500ml des Produkts/Con 1500 cc di formula
	

	Verpackungsart/ Tipologia di confezione

	
	

	Anzahl Geschmacksrichtungen/ N° gusti disponibili

	
	


	LOS II

TECHNISCHE BESCHREIBUNG B

Artikel: SEMIELEMENTARE FORMULIERUNG AUF BASIS VON SERUMPROTEINEN FÜR ERWACHSENE UND KINDER
	
	LOTTO II

SCHEDA TECNICA B
Articolo: FORMULA SEMIELEMENTARE A BASE DI SIEROPROTEINE DEL LATTE PER ADULTO E BAMBINO


	Gesamtmenge für drei Jahre: L 4.800
	
	Q.tá totale triennale: L 4.800


	Um am Los teilzunehmen, können mindestens zwei Formulierungen (für Erwachsene und Kinder), zum selben Preis, angeboten werden,.
Der Umstand, dass andere mit den Anforderungen übereinstimmende Formulierungen angeboten werden, fließt in der Bewertung der Qualität ein.
ACHTUNG: Für jede zusätzliche Formulierung ist eine Kopie des beiliegenden Formblatts auszufüllen.

Der Preis muss natürlich mit jenem des gesamten Loses übereinstimmen.


	
	Per partecipare al lotto si debbono presentare almeno due formulazioni (per adulto e bambino), con prezzo unitario.

La proposizione di eventuali altre formule compatibili con le caratteristiche richieste costituirà titolo di qualità.
ATTENZIONE: per ogni formula aggiunta utilizzare fotocopia della presente scheda e compilare. 
Il prezzo sarà ovviamente quello unitario del lotto.


	Im Falle mehrerer Formulierungen innerhalb des selben Loses, entscheidet jeder Bezirk für sich das Verhältnis von jeder Formulierung aufgrund des jeweiligen Bedarfs .
	
	Nel caso di proposizione di più formule nello stesso lotto, sarà il singolo Comprensorio sanitario a decidere la proporzione delle stesse a seconda della necessitá.


	Anzahl der angebotenen Produkte:: …………..
Handelsname des/r Produkts/e

…………………                 ………………………

………………….                   …………………..


	
	N. prodotti offerti: ………
Denominazione prodotti:

…………………..                  ……………………

………………….                   …………………..



	Eventuell wissenschaftliche Literatur in Bezug auf das/die angebotene/n Produkt/e beilegen.
	
	Allegare eventualmente bibliografia specifica del/i prodotto/i offerto/i.



	VERPACKUNG.

Die Behälter werden in robusten, hygienisch einwandfreien Kartons verpackt sein.

Auf jedem Behälter sind die Eigenschaften und die bromatologische Zusammensetzung des Inhalts vermerkt
	
	CONFEZIONAMENTO.
I contenitori saranno confezionati in scatole robuste e igienicamente accurate.

Su ciascun contenitore saranno riportate le caratteristiche e la composizione del prodotto contenuto.



	Für den Inhalt jedes Behälters wird eine Haltbarkeitsdauer von wenigstens neun Monaten ab Übergabedatum garantiert. Diese wird auf dem an dem Behälter angebrachten Etikett, welches die technischen Eigenschaften mit den selben Maßeinheiten des Leistungsverzeichnisses anführt, aufscheinen.


	
	All’atto della consegna ogni singolo contenitore avrà garantito un periodo di conservazione di almeno ulteriori nove mesi. La circostanza sarà rilevabile da opportuna etichetta o da opportuna dicitura riportante le caratteristiche tecniche con le stesse unità di misura del capitolato.



	MUSTER.

Das Muster, das im Sinne des Leistungsverzeichnisses und in der darin vorgesehenen Form eingereicht wird, besteht aus Nr. zwei Konfektionen (Dosen/Konfektionen
	
	CAMPIONATURA.
La campionatura presentata ai sensi e con le modalità previste dal capitolato consiste in n. due unitá di prodotto per tipologia offerta.




	Handelsname des angebotene Produkts
……………………………………………
	
	Denominazione prodotto offerto:

…………………………………………………

	Erwachsenen-Parameter/Parametri adulto
	Gefordertes Range/

Range richiesto


	Erklärter Wert/Valore dichiarato

	Kcal/ml
	1,0-1,5
	

	%ueller Energieanteil aus Proteinen/% calorica da proteine
	10 - 25
	

	%ueller Energieanteil aus Serumprotein.% sieroproteine
	90-100
	

	Glutamin mg/100ml / Glutammina mg/100ml
	
	

	%ueller Energieanteil aus Lipiden, % calorica da lipidi
	
	

	MCT (% in Bezug auf Gesamtfett/MCT (% rispetto al contenuto grassi)
	45-70
	

	omega 3
	
	

	%ueller Energieanteil aus KH/% calorica da carboidrati
	35-70
	

	Nennenswerte Mineralstoffe (z.B. Zn, Se, usw.) Minerali ritenuti d’interesse (es.Zn, Se,ecc)
	
	

	Andere nennenswerte Bestandteile Altre molecole ritenute d’interesse 
	
	

	Gluten und Laktose /
Glutine e lattosio
	Glutenfrei, Laktose Glutine assente, lattosio (0,010-0,10 g/100 ml)
	

	Abdeckung der Mineralstoff- und Vitaninbedarfs laut LARN± 10% Copertura vitaminico minerale secondo LARN± 10% 
	Mit 1500ml del Produkts /Con 1500 cc di formula
	

	Osmolarität/Osmolarità (mOsm/l)
	200-500
	

	Verpackungsart/Tipologia di confezione
	
	

	Handelsname des angebotene Produkts
……………………………………………
	
	Denominazione prodotto offerto:

………………………………………………………..

	Kinder-Parameter/Parametri bambino
	Gefordertes Range/

Range richiesto


	Erklärter Wert/Valore dichiarato

	Kcal/ml
	1,0-1,5
	

	%ueller Energieanteil aus Proteinen /% calorica da proteine
	8-15
	

	%ueller Energieanteil aus Serumprotein/% sieroproteine
	90-100
	

	Glutamin mg/100ml / Glutammina mg/100ml
	
	

	%ueller Energieanteil aus Lipiden/ % calorica da lipidi
	
	

	%ueller Energieanteil aus MCT/% calorica MCT
	45-70
	

	omega 3
	
	

	%ueller Energieanteil aus  KH % calorica da carboidrati
	54-66
	

	Lösliche Faserstoffe Fibra solubile
	
	

	Nennenswerte Mineralstoffe (z.B. Zn, Se, usw.) Minerali ritenuti d’interesse (es.Zn, Se,ecc)
	
	

	Andere nennenswerte Bestandteile/Altre molecole ritenute d’interesse 
	
	

	Gluten und Laktose/Glutine e lattosio
	Glutenfrei, Laktose Glutine assente, lattosio (0,010-0,10 g/100 ml)
	

	Abdeckung der Mineralstoff- und Vitaninbedarfs laut LARN± 10% Copertura vitaminico minerale secondo LARN± 10% 
	Mit 1500ml del Produkts /Con 1500 cc di formula
	

	Osmolarität/Osmolarità (mOsm/l)
	200-400
	

	Verpackungsart/Tipologia di confezione
	
	

	LOS III

TECHNISCHE BESCHREIBUNG C
Artikel: HYPOGLUCIDISCHE FORMULIERUNG
	
	LOTTO III

SCHEDA TECNICA C
Articolo: FORMULA IPOGLUCIDICA


	Gesamtmenge für drei Jahre: L 18.000
	
	Q.tá totale triennale: L 18.000


	Um am Los teilzunehmen, kann mindestens eine Formulierung angeboten werden.

Der Umstand, dass andere mit den Anforderungen übereinstimmende Formulierungen angeboten werden, fließt in der Bewertung der Qualität ein.

ACHTUNG: Für jede zusätzliche Formulierung ist eine Kopie des beiliegenden Formblatts auszufüllen.

Der Preis muss natürlich mit jenem des gesamten Loses übereinstimmen.


	
	Per partecipare al lotto si deve presentare almeno una formula.

La proposizione di eventuali altre formule compatibili con le caratteristiche richieste costituirà titolo di qualità.
ATTENZIONE: per ogni formula aggiunta utilizzare fotocopia della presente scheda e compilare. 
Il prezzo sarà ovviamente quello unitario del lotto.


	Im Falle mehrerer Formulierungen innerhalb des selben Loses, entscheidet jeder Bezirk für sich das Verhältnis von jeder Formulierung aufgrund des jeweiligen Bedarfs .
	
	Nel caso di proposizione di più formule nello stesso lotto, sarà il singolo Comprensorio sanitario a decidere la proporzione delle stesse a seconda della necessitá.


	Anzahl der angebotenen Produkte:: …………..
Handelsname des/r Produkts/e

…………………                 ………………………

…………………..                ……………………..


	
	N. prodotti offerti:  ………
Denominazione del/i prodotto/i:

……………………..

……………………..


	Eventuell wissenschaftliche Literatur in Bezug auf das/die angebotene/n Produkt/e beilegen.
	
	Allegare eventualmente bibliografia specifica del/i prodotto/i offerto/i.



	VERPACKUNG.

Die Behälter werden in robusten, hygienisch einwandfreien Kartons verpackt sein.

Auf jedem Behälter sind die Eigenschaften und die bromatologische Zusammensetzung des Inhalts vermerkt
	
	CONFEZIONAMENTO.
I contenitori saranno confezionati in scatole robuste e igienicamente accurate.

Su ciascun contenitore saranno riportate le caratteristiche e la composizione del prodotto contenuto.



	Für den Inhalt jedes Behälters wird eine Haltbarkeitsdauer von wenigstens neun Monaten ab Übergabedatum garantiert. Diese wird auf dem an dem Behälter angebrachten Etikett, welches die technischen Eigenschaften mit den selben Maßeinheiten des Leistungsverzeichnisses anführt, aufscheinen.


	
	All’atto della consegna ogni singolo contenitore avrà garantito un periodo di conservazione di almeno ulteriori nove mesi. La circostanza sarà rilevabile da opportuna etichetta o da opportuna dicitura riportante le caratteristiche tecniche con le stesse unità di misura del capitolato.



	MUSTER.

Das Muster, das im Sinne des Leistungsverzeichnisses und in der darin vorgesehenen Form eingereicht wird, besteht aus Nr. zwei Konfektionen (Dosen/Konfektionen
	
	CAMPIONATURA.
La campionatura presentata ai sensi e con le modalità previste dal capitolato consiste in n. due unitá di prodotto per tipologia offerta.




	Handelsname des angebotene Produkts
……………………………………………
	
	Denominazione prodotto offerto:

……………………………………………………

	Erwachsenen Parameter/Parametri adulto
	Gefordertes Range/

Range richiesto


	Erklärter Wert/Valore dichiarato

	Kcal/ml

	0,97-1,5
	

	%ueller Energieanteil aus KohleHydraten% calorica da carboidrati
	27-51
	

	%ueller Energieanteil aus Proteinen % calorica da proteine
	16-20
	

	Glutamin mg/100/Glutammina mg/100ml
	
	

	%ueller Energieanteil aus Lipiden/% calorica da lipidi
	
	

	%ueller Energieanteil aus MCT/% calorica MCT
	
	

	omega 3

	
	

	Lösliche Faserstoffe/Fibra solubile g/l
	12-21
	

	Faserart/Tipologia di fibra
	
	

	Nennenswerte Mineralstoffe (z.B. Zn, Se, usw.) Minerali ritenuti d’interesse (es.Zn, Se,ecc)
	
	

	Andere nennenswerte Bestandteile/Altre molecole ritenute d’interesse
	
	

	Glutin und Laktose/Glutine e lattosio
	Glutenfrei/Glutine assente- Laktose/lattosio (0,010-0,10 g/100 ml)
	

	Abdeckung der Mineralstoff- und Vitaninbedarfs laut LARN± 10% Copertura vitaminico minerale secondo LARN± 10%

	Mit 1500cc des Produkts/Con 1500 cc di formula
	

	Osmolarität/Osmolarità (mOsm/l)

	300-580
	

	Verpackungsart/Tipologia di confezione

	
	

	Möglichkeit der oralen Einnahme/ Possibilità di assunzione per os 

	
	


	LOS IV

TECHNISCHE BESCHREIBUNG D
Artikel: POLYMERE NORMOKALORISCHE FORMULIERUNG MIT UND OHNE FASERSTOFFE FÜR ERWACHSENE UND KINDER
	
	LOTTO IV

SCHEDA TECNICA D
Articolo: FORMULA POLIMERICA ISOCALORICA CON E SENZA FIBRA PER ADULTO E BAMBINO



	Gesamtmenge für drei Jahre: L 360.000
	
	Q.tá totale triennale: L 360.000


	Um am Los teilzunehmen, können mindestens drei Formulierungen (für Erwachsene mit und ohne Faserstroffe und für Kinder), zum selben Preis, angeboten werden.

Der Umstand, dass andere mit den Anforderunge Der Umstand, dass andere mit den Anforderungen übereinstimmende Formulierungen angeboten werden, fließt in der Bewertung der Qualität ein.

ACHTUNG: Für jede zusätzliche Formulierung ist eine Kopie des beiliegenden Formblatts auszufüllen.

Der Preis muss natürlich mit jenem des gesamten Loses übereinstimmen.


	
	Per partecipare al lotto si debbono presentare almeno tre formulazioni (per adulto con e senza fibra e per bambino), con prezzo unitario.

La proposizione di eventuali altre formule compatibili con le caratteristiche richieste costituirà titolo di qualità.
ATTENZIONE: per ogni formula aggiunta utilizzare fotocopia della presente scheda e compilare. 
Il prezzo sarà ovviamente quello unitario del lotto.


	Im Falle mehrerer Formulierungen innerhalb des selben Loses, entscheidet jeder Bezirk für sich das Verhältnis von jeder Formulierung aufgrund des jeweiligen Bedarfs .
	
	Nel caso di proposizione di più formule nello stesso lotto, sarà il singolo Comprensorio sanitario a decidere la proporzione delle stesse a seconda della necessitá.

	Anzahl der angebotenen Produkte:: …………..
Handelsname des/r Produkts/e

…………………                 ………………………

…………………..                ……………………..


	
	N. prodotti offerti:  ………
Denominazione del/i prodotto/i:

……………………..

……………………..


	Eventuell wissenschaftliche Literatur in Bezug auf das/die angebotene/n Produkt/e beilegen.
	
	Allegare eventualmente bibliografia specifica del/i prodotto/i offerto/i.


	VERPACKUNG.

Die Behälter werden in robusten, hygienisch einwandfreien Kartons verpackt sein.

Auf jedem Behälter sind die Eigenschaften und die bromatologische Zusammensetzung des Inhalts vermerkt
	
	CONFEZIONAMENTO.
I contenitori saranno confezionati in scatole robuste e igienicamente accurate.

Su ciascun contenitore saranno riportate le caratteristiche e la composizione del prodotto contenuto.



	Für den Inhalt jedes Behälters wird eine Haltbarkeitsdauer von wenigstens neun Monaten ab Übergabedatum garantiert. Diese wird auf dem an dem Behälter angebrachten Etikett, welches die technischen Eigenschaften mit den selben Maßeinheiten des Leistungsverzeichnisses anführt, aufscheinen.


	
	All’atto della consegna ogni singolo contenitore avrà garantito un periodo di conservazione di almeno ulteriori nove mesi. La circostanza sarà rilevabile da opportuna etichetta o da opportuna dicitura riportante le caratteristiche tecniche con le stesse unità di misura del capitolato.



	MUSTER.

Das Muster, das im Sinne des Leistungsverzeichnisses und in der darin vorgesehenen Form eingereicht wird, besteht aus Nr. zwei Konfektionen (Dosen/Konfektionen
	
	CAMPIONATURA.
La campionatura presentata ai sensi e con le modalità previste dal capitolato consiste in n. due unitá di prodotto per tipologia offerta.




	Handelsname des angebotene Produkts
……………………………………………
	
	Denominazione prodotto offerto:

……………………………………………………

	Erwachsenen-Parameter ohne Faserstoffe/Parametri adulto senza fibra
	Gefordertes Range/

Range richiesto


	Erklärter Wert/Valore dichiarato

	Kcal/ml
	1
	

	%ueller Energieanteil aus Proteinen /% calorica da proteine
	15-16
	

	ProteintypTipologia di proteine
	
	

	Glutamin mg/1000ml-Glutammina mg/100ml
	
	

	%ueller Energieanteil aus Lipiden/% calorica da lipidi
	
	

	MCT (% in Bezug auf Gesamtfett.% calorica MCT rispetto ai grassi)
	15-25-
	

	omega 3
	
	

	%queller Energieanteil aus Kohlehydraten% calorica da carboidrati
	49-54-
	

	Nennenswerte Mineralstoffe (z.B. Zn, Se, usw.) Minerali ritenuti d’interesse (es.Zn, Se,ecc)
	
	

	Andere nennenswerte Bestandteile/Altre molecole ritenute d’interesse
	
	

	Glutin und Laktose/Glutine e lattosio
	Glutine assente, lattosio (0,010-0,10 g/100 ml)
	

	Abdeckung der Mineralstoff- und Vitaninbedarfs laut LARN± 10% Copertura vitaminico minerale secondo LARN± 10%
	Con 1500 cc di formula
	

	Osmolarität/Osmolarità (mosm/l)
	200-260
	

	Verpackungsart/Tipologia di confezione
	
	


	Handelsname des angebotene Produkts
……………………………………………
	
	Denominazione prodotto offerto:

………………………………………………………..

	Erwachsenen Parameter mit Faserstoffe/Parametri adulto con fibra
	Gefordertes Range/

Range richiesto


	Erklärter Wert/Valore dichiarato

	Kcal/ml
	1-1,1
	

	%ueller Energieanteil aus Proteinen /% calorica da proteine
	15-22
	

	Glutamin-Arginin/Glutammina- arginina mg/100ml
	
	

	%ueller Energieanteil aus Lipiden/% calorica da lipidi
	
	

	MCT (% in Bezug auf Gesamtfett.) MCT(% rispetto al contenuto grassi)
	15-25
	

	omega 3
	
	

	%queller Energieanteil aus Kohlehydraten/% calorica da carboidrati
	47-55-
	

	Faserstoffe  Gr/l-Fibra g/l
	13-22
	

	Faserart/Tipologia di fibra
	
	

	Nennenswerte Mineralstoffe (z.B. Zn, Se, usw.) Minerali ritenuti d’interesse (es.Zn, Se,ecc)
	
	

	Andere nennenswerte Bestandteile/Altre molecole ritenute d’interesse
	
	

	Glutin und Laktose/Glutine e lattosio
	Glutenfrei/Glutine assente-Latose/lattosio (0,010-0,010 g/100 ml
	

	Abdeckung der Mineralstoff- und Vitaninbedarfs laut LARN± 10% Copertura vitaminico minerale secondo LARN± 10%
	Mit 1500ml des Produkts/Con 1500 cc di formula
	

	Osmolarität/Osmolarità (mOsm/l)
	220-320-
	

	Verpackungsart/Tipologia di confezione
	
	


	Handelsname des angebotene Produkts
……………………………………………
	
	Denominazione prodotto offerto:

………………………………………………………..

	Kinder-Parameter/Parametri bambino
	Gefordertes Range/

Range richiesto


	Erklärter Wert/Valore dichiarato

	Kcal/ml
	1
	

	%ueller Energieanteil aus Proteinen /% calorica da proteine
	10-13-
	

	Glutamin mg/100ml/Glutammina mg/100ml
	
	

	%ueller Energieanteil aus Lipiden/% calorica da lipidi
	
	

	%ueller Energieanteil aus MCT/% calorica MCT
	
	

	omega 3
	
	

	%ueller Energieanteil aus KH/% calorica da carboidrati
	44-50
	

	Faserstoffe Fibra 
	
	

	Tipo di fibra
	
	

	Nennenswerte Mineralstoffe (z.B. Zn, Se, usw.) Minerali ritenuti d’interesse (es.Zn, Se,ecc)
	
	

	Andere nennenswerte Bestandteile/Altre molecole ritenute d’interesse
	
	

	Glutin u.Laktose/Glutine e lattosio
	Glutenfrei/Glutine assente-Laktose/Lattosio (0,010-0,10 g/100 ml
	

	Abdeckung der Mineralstoff- und Vitaninbedarfs laut LARN± 10% Copertura vitaminico minerale secondo LARN± 10%
	Mit 1500ml des Produkts/Con 1500 cc di formula
	

	Osmolarität/Osmolarità (mOsm/l)
	200-270-
	

	Verpackungsart/Tipologia di confezione
	
	

	Möglichkeit der oralen Einnahme /Possibilità di somministrazione  per  os
	
	


	LOS V

TECHNISCHE BESCHREIBUNG E

Artikel: POLYMERE HYPERKALORISCHE FORMULIERUNG MIT UND OHNE FASERSTOFFE
	
	LOTTO V

SCHEDA TECNICA E
Articolo: FORMULA POLIMERICA IPERCALORICA CON E SENZA FIBRA



	Gesamtmenge für drei Jahre: L 81.000
	
	Q.tá totale triennale: L 81.000


	Um am Los teilzunehmen, können mindestens zwei Formulierungen (mit und ohne Faserstroffe), zum selben Preis, angeboten werden.

Der Umstand, dass andere mit den Anforderungen übereinstimmende Formulierungen angeboten werden, fließt in der Bewertung der Qualität ein.

ACHTUNG: Für jede zusätzliche Formulierung ist eine Kopie des beiliegenden Formblatts auszufüllen.

Der Preis muss natürlich mit jenem des gesamten Loses übereinstimmen.


	
	Per partecipare al lotto si debbono presentare almeno due formulazioni (con e senza fibra), con prezzo unitario.

La proposizione di eventuali altre formule compatibili con le caratteristiche richieste costituirà titolo di qualità.
ATTENZIONE: per ogni formula aggiunta utilizzare fotocopia della presente scheda e compilare. 
Il prezzo sarà ovviamente quello unitario del lotto.


	Im Falle mehrerer Formulierungen innerhalb des selben Loses, entscheidet jeder Bezirk für sich das Verhältnis von jeder Formulierung aufgrund des jeweiligen Bedarfs .
	
	Nel caso di proposizione di più formule nello stesso lotto, sarà il singolo Comprensorio sanitario a decidere la proporzione delle stesse a seconda della necessitá.

	Anzahl der angebotenen Produkte:: …………..
Handelsname des/r Produkts/e

…………………                 ………………………

…………………..                ……………………..


	
	N. prodotti offerti:  ………
Denominazione del/i prodotto/i:

……………………..

……………………..


	Eventuell wissenschaftliche Literatur in Bezug auf das/die angebotene/n Produkt/e beilegen.
	
	eventualmente bibliografia specifica del/i prodotto/i offerto/i.


	VERPACKUNG.

Die Behälter werden in robusten, hygienisch einwandfreien Kartons verpackt sein.

Auf jedem Behälter sind die Eigenschaften und die bromatologische Zusammensetzung des Inhalts vermerkt
	
	CONFEZIONAMENTO.
I contenitori saranno confezionati in scatole robuste e igienicamente accurate.

Su ciascun contenitore saranno riportate le caratteristiche e la composizione del prodotto contenuto.



	Für den Inhalt jedes Behälters wird eine Haltbarkeitsdauer von wenigstens neun Monaten ab Übergabedatum garantiert. Diese wird auf dem an dem Behälter angebrachten Etikett, welches die technischen Eigenschaften mit den selben Maßeinheiten des Leistungsverzeichnisses anführt, aufscheinen.


	
	All’atto della consegna ogni singolo contenitore avrà garantito un periodo di conservazione di almeno ulteriori nove mesi. La circostanza sarà rilevabile da opportuna etichetta o da opportuna dicitura riportante le caratteristiche tecniche con le stesse unità di misura del capitolato.



	MUSTER.

Das Muster, das im Sinne des Leistungsverzeichnisses und in der darin vorgesehenen Form eingereicht wird, besteht aus Nr. zwei Konfektionen (Dosen/Konfektionen
	
	CAMPIONATURA.
La campionatura presentata ai sensi e con le modalità previste dal capitolato consiste in n. due unitá di prodotto per tipologia offerta.




	Handelsname des angebotene Produkts
……………………………………………
	
	Denominazione prodotto offerto:

………………………………………………………..

	Parameter ohne Faserstoffe/Parametri senza fibra
	Gefordertes Range/

Range richiesto


	Erklärter Wert/Valore dichiarato

	Kcal/ml
	1,5-2
	

	%ueller Energieanteil aus Proteinen /% calorica da proteine
	11-18
	

	Proteintyp/Tipologia di proteine
	
	

	Glutamin mg/100ml/Glutammina mg/100ml
	
	

	%ueller Energieanteil aus Lipiden/% calorica da lipidi
	
	

	MCT (% in Bezug auf Gesamtfett) MCT (% rispetto al contenuto grassi)
	
	

	omega 3
	
	

	%queller Energieanteil aus Kohlehydraten% calorica da carboidrati
	40-54
	

	Nennenswerte Mineralstoffe (z.B. Zn, Se, usw.) Minerali ritenuti d’interesse (es.Zn, Se,ecc)
	
	

	Andere nennenswerte Bestandteile/Altre molecole ritenute d’interesse
	
	

	Glutin u. Laktose/Glutine e lattosio
	Glutenfrei/Glutine assente - Laktose lattosio (0,010-0,10 g/100 ml
	

	Abdeckung der Mineralstoff- und Vitaninbedarfs laut LARN± 10% Copertura vitaminico minerale secondo LARN± 10%
	Mit 1500ml des Produkts/Con 1500 cc di formula
	

	Osmolarität/Osmolarità (mOsm/l)
	290-390-
	

	Verpackungsart/Tipologia di confezione
	
	


	Handelsname des angebotene Produkts
……………………………………………
	
	Denominazione prodotto offerto:

………………………………………………………..

	Parameter mit Faserstoffe/Parametri con fibra
	Gefordertes Range/

Range richiesto


	Erklärter Wert/Valore dichiarato

	Kcal/ml

	1,2-2
	

	%ueller Energieanteil aus Proteinen /% calorica da proteine
	11-18
	

	Proteintyp/Tipologia di proteine

	
	

	Glutamin-Arginin/Glutammina- arginina mg/100ml

	
	

	%ueller Energieanteil aus Lipiden/ % calorica da lipidi
	
	

	MCT (% in Bezug auf Gesamtfett.% rispetto al contenuto grassi)
	
	

	omega 3

	
	

	%queller Energieanteil aus Kohlehydraten% calorica da carboidrati
	41-52
	

	Faserstoffe Gr/l Fibra g/l


	8-20
	

	Fasertyp/Tipologia di fibra

	
	

	Nennenswerte Mineralstoffe (z.B. Zn, Se, usw.) Minerali ritenuti d’interesse (es.Zn, Se,ecc)
	
	

	Andere nennenswerte Bestandteile/Altre molecole ritenute d’interesse
	
	

	Glutin u. Laktose/Glutine e lattosio
	Glutenfrei/Glutine assente –Laktose/lattosio (0,010-0,10 g/100 m
	

	Abdeckung der Mineralstoff- und Vitaninbedarfs laut LARN± 10% Copertura vitaminico minerale secondo LARN± 10%
	Mit 1500cc des Produkts/Con 1500 cc di formula
	

	Osmolarität/Osmolarità (mOsm/l)

	310-400
	

	Verpackungsart/Tipologia di confezione
	
	

	Möglichkeit der oralen Einnahme /Possibilità di assunzione per os
	
	


	LOS VI

TECHNISCHE BESCHREIBUNG F

Artikel: POLYMERE HYPERKALORISCHE-HYPERPROTEISCHE FORMULIERUNG MIT UND OHNE FASERSTOFFE
	
	LOTTO VI

SCHEDA TECNICA F
Articolo: FORMULA POLIMERICA IPERCALORICA-IPERPROTEICA CON E SENZA FIBRA



	Gesamtmenge für drei Jahre: L 10.500
	
	Q.tá totale triennale: L 10.500


	Um am Los teilzunehmen, können mindestens zwei Formulierungen (mit und ohne Faserstroffe), zum selben Preis, angeboten werden.

Der Umstand, dass andere mit den Anforderungen übereinstimmende Formulierungen angeboten werden, fließt in der Bewertung der Qualität ein.

ACHTUNG: Für jede zusätzliche Formulierung ist eine Kopie des beiliegenden Formblatts auszufüllen.

Der Preis muss natürlich mit jenem des gesamten Loses übereinstimmen.


	
	Per partecipare al lotto si debbono presentare almeno due formulazioni (con e senza fibra), con prezzo unitario.

La proposizione di eventuali altre formule compatibili con le caratteristiche richieste costituirà titolo di qualità.
ATTENZIONE: per ogni formula aggiunta utilizzare fotocopia della presente scheda e compilare. 
Il prezzo sarà ovviamente quello unitario del lotto.


	Im Falle mehrerer Formulierungen innerhalb des selben Loses, entscheidet jeder Bezirk für sich das Verhältnis von jeder Formulierung aufgrund des jeweiligen Bedarfs .
	
	Nel caso di proposizione di più formule nello stesso lotto, sarà il singolo Comprensorio sanitario a decidere la proporzione delle stesse a seconda della necessitá.

	Anzahl der angebotenen Produkte:: …………..
Handelsname des/r Produkts/e

…………………                 ………………………

…………………..                ……………………..


	
	N. prodotti offerti:  ………
Denominazione del/i prodotto/i:

……………………..

……………………..


	Eventuell wissenschaftliche Literatur in Bezug auf das/die angebotene/n Produkt/e beilegen.
	
	Allegare eventualmente bibliografia specifica del/i prodotto/i offerto/i.


	VERPACKUNG.

Die Behälter werden in robusten, hygienisch einwandfreien Kartons verpackt sein.

Auf jedem Behälter sind die Eigenschaften und die bromatologische Zusammensetzung des Inhalts vermerkt
	
	CONFEZIONAMENTO.
I contenitori saranno confezionati in scatole robuste e igienicamente accurate.

Su ciascun contenitore saranno riportate le caratteristiche e la composizione del prodotto contenuto.



	Für den Inhalt jedes Behälters wird eine Haltbarkeitsdauer von wenigstens neun Monaten ab Übergabedatum garantiert. Diese wird auf dem an dem Behälter angebrachten Etikett, welches die technischen Eigenschaften mit den selben Maßeinheiten des Leistungsverzeichnisses anführt, aufscheinen.


	
	All’atto della consegna ogni singolo contenitore avrà garantito un periodo di conservazione di almeno ulteriori nove mesi. La circostanza sarà rilevabile da opportuna etichetta o da opportuna dicitura riportante le caratteristiche tecniche con le stesse unità di misura del capitolato.



	MUSTER.

Das Muster, das im Sinne des Leistungsverzeichnisses und in der darin vorgesehenen Form eingereicht wird, besteht aus Nr. zwei Konfektionen (Dosen/Konfektionen
	
	CAMPIONATURA.
La campionatura presentata ai sensi e con le modalità previste dal capitolato consiste in n. due unitá di prodotto per tipologia offerta.




	Handelsname des angebotene Produkts
……………………………………………
	
	Denominazione prodotto offerto:

………………………………………………………..

	Parameter ohne Faserstoffe/Parametri senza fibra
	Gefordertes Range/

Range richiesto


	Erklärter Wert/Valore dichiarato

	Kcal/ml
	1,2-1,3
	

	%ueller Energieanteil aus Proteinen /% calorica da proteine
	18-22
	

	Proteintyp/Tipologia di proteine
	
	

	Glutaminn/Glutammina mg/100ml
	
	

	%ueller Energieanteil aus Lipiden % calorica da lipidi
	
	

	MCT (% in Bezug auf Gesamtfett.%  rispetto al contenuto grassi)
	
	

	omega 3
	
	

	%queller Energieanteil aus Kohlehydraten% calorica da carboidrati
	45-55
	

	Nennenswerte Mineralstoffe (z.B. Zn, Se, usw.) Minerali ritenuti d’interesse (es.Zn, Se,ecc)
	
	

	Andere nennenswerte Bestandteile (z.B. Arginin)/Altre molecole ritenute d’interesse (es arginina)
	
	

	Glutin u.Laktose/Glutine e lattosio
	Glutenfrei/Glutine assente-Laktose/lattosio (0,010-0, 10 g/100 m
	

	Abdeckung der Mineralstoff- und Vitaninbedarfs laut LARN± 10% Copertura vitaminico minerale secondo LARN± 10%
	Mit 1500cc des Produkts/Con 1500 cc di formula
	

	Osmolarität/Osmolarità (mOsm/l)
	290-350
	

	Verpackungsart/Tipologia di confezione
	
	


	Handelsname des angebotene Produkts
……………………………………………
	
	Denominazione prodotto offerto:

………………………………………………………..

	Parameter mit Faserstoffe/Parametri con fibra
	Gefordertes Range/

Range richiesto


	Erklärter Wert/Valore dichiarato

	Kcal/ml
	1,2-1,4
	

	%ueller Energieanteil aus Proteinen /% calorica da proteine
	18-24
	

	Proteintyp/Tipologia di proteine
	
	

	Glutammica- arginina mg/100ml
	
	

	%queller Energieaneil aus Lipiden/% calorica da lipidi
	
	

	MCT (% in Bezug auf Gesamtfett.% rispetto al contenuto grassi)
	
	

	omega 3
	
	

	%queller Energieanteil aus Kohlehydraten% calorica da carboidrati
	44-60
	

	Faserstoffe Gr/l Fibra g/l
	9-22
	

	Fasertyp/Tipologia di fibra

	
	

	Nennenswerte Mineralstoffe (z.B. Zn, Se, usw.) Minerali ritenuti d’interesse (es.Zn, Se,ecc)
	
	

	Andere nennenswerte Bestandteile/Altre molecole ritenute d’interesse
	
	

	Glutin u.Laktose/Glutine e lattosio
	Glutenfrei/Glutine assente-Laktose/lattosio (0,010-0,10 g/100 m
	

	Abdeckung der Mineralstoff- und Vitaninbedarfs laut LARN± 10% Copertura vitaminico minerale secondo LARN± 10%

	Mit 1500cc des Produkts/Con 1500 cc di formula
	

	Osmolarität/Osmolarità (mOsm/l)

	250-500
	

	Verpackungsart/Tipologia di confezione
	
	

	Möglichkeit der oralen Einnahme /Possibilità di assunzione per os
	
	


	LOS VII

TECHNISCHE BESCHREIBUNG G
Artikel: STANDART-NAHRUNGSERGÄNZUNGS-PRODUKT ZUR ORALEN EINNAHME
	
	LOTTO VII

SCHEDA TECNICA G
Articolo: INTEGRATORE STANDARD PER OS



	Gesamtmenge für drei Jahre: L 108.000
	
	Q.tá totale triennale: L 108.000


	Um am Los teilzunehmen, können mindestens drei Formulierungen zum selben Preis, angeboten werden.

Der Umstand, dass andere mit den Anforderungen übereinstimmende Formulierungen angeboten werden, fließt in der Bewertung der Qualität ein.

ACHTUNG: Für jede zusätzliche Formulierung ist eine Kopie des beiliegenden Formblatts auszufüllen.

Der Preis muss natürlich mit jenem des gesamten Loses übereinstimmen.

Im Falle mehrerer Formulierungen innerhalb des selben Loses, entscheidet jeder Bezirk für sich das Verhältnis von jeder Formulierung aufgrund des jeweiligen Bedarfs .

	
	Per partecipare al lotto si debbono presentare almeno tre prodotti con prezzo unitario.

La proposizione di eventuali altre formule compatibili con le caratteristiche richieste costituirà titolo di qualità.
ATTENZIONE: per ogni formula aggiunta utilizzare fotocopia della presente scheda e compilare. 
Il prezzo sarà ovviamente quello unitario del lotto.

Nel caso di proposizione di più formule nello stesso lotto, sarà il singolo Comprensorio sanitario a decidere la proporzione delle stesse a seconda della necessitá.

	Anzahl der angebotenen Produkte:: …………..
Handelsname des/r Produkts/e

…………………                 ………………………

…………………..                ……………………..


	
	N. prodotti offerti:  ………
Denominazione del/i prodotto/i:

……………………..

……………………..


	Eventuell wissenschaftliche Literatur in Bezug auf das/die angebotene/n Produkt/e beilegen.
	
	Allegare eventualmente bibliografia specifica del prodotto offerto




	VERPACKUNG.

Die Behälter werden in robusten, hygienisch einwandfreien Kartons verpackt sein.

Auf jedem Behälter sind die Eigenschaften und die bromatologische Zusammensetzung des Inhalts vermerkt
	
	CONFEZIONAMENTO.
I contenitori saranno confezionati in scatole robuste e igienicamente accurate.

Su ciascun contenitore saranno riportate le caratteristiche e la composizione del prodotto contenuto.



	Für den Inhalt jedes Behälters wird eine Haltbarkeitsdauer von wenigstens neun Monaten ab Übergabedatum garantiert. Diese wird auf dem an dem Behälter angebrachten Etikett, welches die technischen Eigenschaften mit den selben Maßeinheiten des Leistungsverzeichnisses anführt, aufscheinen.


	
	All’atto della consegna ogni singolo contenitore avrà garantito un periodo di conservazione di almeno ulteriori nove mesi. La circostanza sarà rilevabile da opportuna etichetta o da opportuna dicitura riportante le caratteristiche tecniche con le stesse unità di misura del capitolato.



	MUSTER.

Das Muster, das im Sinne des Leistungsverzeichnisses und in der darin vorgesehenen Form eingereicht wird, besteht aus Nr. zwei Konfektionen (Dosen/Konfektionen
	
	CAMPIONATURA.
La campionatura presentata ai sensi e con le modalità previste dal capitolato consiste in n. due unitá di prodotto per tipologia offerta.




	Handelsname des angebotene Produkts
……………………………………………
	
	Denominazione prodotto offerto:

………………………………………………………

	Parameter/Parametro
	Gefordertes Range/

Range richiesto


	Erklärter Wert/Valore dichiarato

	Kcal/ml
	1-2,5
	

	%ueller Energieanteil aus Proteinen /% calorica da proteine
	14-40
	

	Proteintyp/Tipologia di proteine
	
	

	Glutamin-Arginin/ Glutammina- arginina mg/100ml
	
	

	%ueller Energieanteil aus Lipiden/% calorica da lipidi
	
	

	MCT  (% in Bezug auf Gesamtfett.% rispetto al contenuto grassi)
	
	

	omega 3
	
	

	%queller Energieanteil aus Kohlehydraten% calorica da carboidrati
	30-60
	

	Faserstoffe Gr/l Fibra g/l
	
	

	Fasretyp/Tipologia di fibra

	
	

	Nennenswerte Mineralstoffe (z.B. Zn, Se, usw.) Minerali ritenuti d’interesse (es.Zn, Se,ecc)
	
	

	Andere nennenswerte Bestandteile (z.B. Vit. C, D u.s.w./Altre molecole ritenute d’interesse (es vit C, D ecc.)
	
	

	Glutin u. LaktoseGlutine e lattosio
	Glutenfrei/Glutine assente- Laktose/lattosio (0,010-0,10 g/100 m
	

	Abdeckung der Mineralstoff- und Vitaninbedarfs laut LARN± 10% Copertura vitaminico minerale secondo LARN± 10%
	Mit 1500cc des Produkts/Con 1500 cc di formula
	

	Osmolarität/Osmolarità (mOsm/l)

	288-800
	

	Verpackungsart/Tipologia di confezione
	
	

	Anzahl Geschmacksrichtungen/N° Gusti
	
	


	LOS VIII

TECHNISCHE BESCHREIBUNG H
Artikel: FORMULIERUNG FÜR DYSPHAGIE-PATIENTEN ZUR ORALEN EINNAHME
	
	LOTTO VIII

SCHEDA TECNICA H
Articolo: FORMULA PER OS PER DISFAGIA



	Gesamtmenge für drei Jahre: L 8.400
	
	Q.tá totale triennale: L 8.400


	Um am Los teilzunehmen, können mindestens zwei Formulierungen (gallerartiges Getränk, Creme oder verdickendes Pulver), zum selben Preis, angeboten werden.

Der Umstand, dass andere mit den Anforderungen übereinstimmende Formulierungen angeboten werden, fließt in der Bewertung der Qualität ein.

ACHTUNG: Für jede zusätzliche Formulierung ist eine Kopie des beiliegenden Formblatts auszufüllen.

Der Preis muss natürlich mit jenem des gesamten Loses übereinstimmen.

Im Falle mehrerer Formulierungen innerhalb des selben Loses, entscheidet jeder Bezirk für sich das Verhältnis von jeder Formulierung aufgrund des jeweiligen Bedarfs .

	
	Per partecipare al lotto si debbono presentare almeno due formulazioni (bevanda gelificata, crema o polvere addensante) con prezzo unitario.

La proposizione di eventuali altre formule compatibili con le caratteristiche richieste costituirà titolo di qualità.
ATTENZIONE: per ogni formula aggiunta utilizzare fotocopia della presente scheda e compilare. 
Il prezzo sarà ovviamente quello unitario del lotto.
Nel caso di proposizione di più formule nello stesso lotto, sarà il singolo Comprensorio sanitario a decidere la proporzione delle stesse a seconda della necessitá.

	Anzahl der angebotenen Produkte:: …………..
Handelsname des/r Produkts/e

…………………                 ………………………

…………………..                ……………………..


	
	N. prodotti offerti:  ………
Denominazione del/i prodotto/i:

……………………..

……………………..


	Eventuell wissenschaftliche Literatur in Bezug auf das/die angebotene/n Produkt/e beilegen.
	
	Allegare eventualmente bibliografia specifica del/i prodotto/i offerto/i.


	VERPACKUNG.

Die Behälter werden in robusten, hygienisch einwandfreien Kartons verpackt sein.

Auf jedem Behälter sind die Eigenschaften und die bromatologische Zusammensetzung des Inhalts vermerkt
	
	CONFEZIONAMENTO.
I contenitori saranno confezionati in scatole robuste e igienicamente accurate.

Su ciascun contenitore saranno riportate le caratteristiche e la composizione del prodotto contenuto.



	Für den Inhalt jedes Behälters wird eine Haltbarkeitsdauer von wenigstens neun Monaten ab Übergabedatum garantiert. Diese wird auf dem an dem Behälter angebrachten Etikett, welches die technischen Eigenschaften mit den selben Maßeinheiten des Leistungsverzeichnisses anführt, aufscheinen.


	
	All’atto della consegna ogni singolo contenitore avrà garantito un periodo di conservazione di almeno ulteriori nove mesi. La circostanza sarà rilevabile da opportuna etichetta o da opportuna dicitura riportante le caratteristiche tecniche con le stesse unità di misura del capitolato.



	MUSTER.

Das Muster, das im Sinne des Leistungsverzeichnisses und in der darin vorgesehenen Form eingereicht wird, besteht aus Nr. zwei Konfektionen (Dosen/Konfektionen
	
	CAMPIONATURA.
La campionatura presentata ai sensi e con le modalità previste dal capitolato consiste in n. due unitá di prodotto per tipologia offerta.




	Handelsname des angebotene Produkts
……………………………………………
	
	Denominazione prodotto offerto:

………………………………………………………

	Parameter/Parametro
	Gefordertes Range/

Range richiesto


	Erklärter Wert/Valore dichiarato

	Kcal/ml
	0,2-1,7
	

	%ueller Energieanteil aus Proteinen /% calorica da proteine
	
	

	Proteintyp/Tipologia di proteine

	
	

	Glutamin-Arginin/ Glutammina- arginina mg/100ml
	
	

	%ueller Energieanteil aus Lipiden/% calorica da lipidi
	
	

	MCT (% in Bezug auf Gesamtfett).MCT (% rispetto al contenuto grassi)
	
	

	omega 3
	
	

	%ueller Energieanteil aus KH/ % calorica da carboidrati
	
	

	Faserstoffe Gr/l Fibra g/l
	
	

	Fasertyp/Tipologia di fibra

	
	

	Nennenswerte Mineralstoffe (z.B. Zn, Se, usw.) Minerali ritenuti d’interesse (es.Zn, Se,ecc)
	
	

	Andere nennenswerte Bestandteile (z.B. Vit.C, D usw.)/Altre molecole ritenute d’interesse  (es.vit C,D, ecc.)
	
	

	Glutin un. Laktose/Glutine e lattosio
	Glutenfrei/Glutine assente
	

	Abdeckung der Mineralstoff- und Vitaninbedarfs laut LARN± 10% Copertura vitaminico minerale secondo LARN± 10%
	Mit 1500cc des Produkts/Con 1500 cc di formula
	

	Osmolarität/Osmolarità (mOsm/l)

	
	

	Verpackungsart/Tipologia di confezione
	
	

	Anzahl Geschmacksrichtungen/N° Gusti
	
	


	LOS IX

TECHNISCHE BESCHREIBUNG K
Artikel: PROTEISCHES NAHRUNGS-ERGÄNZUNGS PRODUKT ZUR ORALEN EINNAHME
	
	LOTTO IX

SCHEDA TECNICA K
Articolo: INTEGRATORE  PROTEICO PER OS



	Gesamtmenge für drei Jahre:  Kg 1.500
	
	Q.tá totale triennale: Kg 1.500


	Eventuell wissenschaftliche Literatur in Bezug auf das/die angebotene/n Produkt/e beilegen.
	
	Allegare eventualmente bibliografia specifica del prodotto offerto.


	VERPACKUNG.

Die Behälter werden in robusten, hygienisch einwandfreien Kartons verpackt sein.

Auf jedem Behälter sind die Eigenschaften und die bromatologische Zusammensetzung des Inhalts vermerkt
	
	CONFEZIONAMENTO.
I contenitori saranno confezionati in scatole robuste e igienicamente accurate.

Su ciascun contenitore saranno riportate le caratteristiche e la composizione del prodotto contenuto.



	Für den Inhalt jedes Behälters wird eine Haltbarkeitsdauer von wenigstens neun Monaten ab Übergabedatum garantiert. Diese wird auf dem an dem Behälter angebrachten Etikett, welches die technischen Eigenschaften mit den selben Maßeinheiten des Leistungsverzeichnisses anführt, aufscheinen.


	
	All’atto della consegna ogni singolo contenitore avrà garantito un periodo di conservazione di almeno ulteriori nove mesi. La circostanza sarà rilevabile da opportuna etichetta o da opportuna dicitura riportante le caratteristiche tecniche con le stesse unità di misura del capitolato.



	MUSTER.

Das Muster, das im Sinne des Leistungsverzeichnisses und in der darin vorgesehenen Form eingereicht wird, besteht aus Nr. zwei Konfektionen (Dosen/Konfektionen)
	
	CAMPIONATURA.
La campionatura presentata ai sensi e con le modalità previste dal capitolato consiste in n. due unitá di prodotto per tipologia offerta.


	Handelsname des angebotene Produkts
……………………………………………
	
	Denominazione prodotto offerto:

………………………………………………………

	Parameter/Parametro
	Gefordertes Range/

Range richiesto


	Erklärter Wert/Valore dichiarato

	Kcal/100g
	69-380
	

	Gr. Kohlehydraten/gr. Carboidrati

	
	

	Faserstoffe Gr/l Fibra g/l


	
	

	Glutin und Laktose/Glutine e lattosio


	
	

	Osmolarität/Osmolarità (mosm/l)
	
	

	Andere nennenswerte Bestandteile/Altre molecole ritenute d’interesse.

	
	

	Verpackungsart/Tipologia di confezione

	Dose/barattolo
	


/appdietPA-EC6-2011/rettificata
===========================================================================================

	Der /die Unterfertigte/n, gesetzliche/n Vertreter der anbietenden Firma, erklärt/en, dass die im Falle des Zuschlages gelieferte Ware mit den im Anhang festgelegten Angaben übereinstimmt.

Unterschrift/en: _______________________________

____________________________________________
	
	Il/i sottoscritto/i, abilitato/i ad impegnare la ditta offerente, dichiara/no che i prodotti forniti in caso di aggiudicazione corrisponderanno a quanto risultante nella presente scheda.

Firma/e: ______________________________________

___________________________________________
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